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kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigka(
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” Avplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigeiul

greek
elu is the first person singular verb for “to be” (elvat [the infinitive form] = “to be").

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example iy is the word for am and A is
the word for was, e.g. abto¢plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtdg

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) évplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigév

greek

Preposition meaning “in”. Tfiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article mpopvn €mt toplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd

greek

Greek|The definite article mpookegpdAalov kaBevdwv- Kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” éye{povow adtovplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtdg

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) kaiplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigkal

greek
Meaning
* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” Aéyovaowv adT®-plugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_biga0tdg

greek
Meaning
* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) 6t6dokaAe, o0 péAeL oot 6Tl AMOANDUED;
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ESV

But he was in the stern, asleep on the cushion. And they woke him and said to him, “Teacher, do you not care that we are perishing?”

NIV

Jesus was in the stern, sleeping on a cushion. The disciples woke him and said to him, “Teacher, don't you care if we drown?”

NLT

Jesus was sleeping at the back of the boat with his head on a cushion. The disciples woke him up, shouting, “Teacher, don't you care
that we're going to drown?”

KV

And he was in the hinder part of the ship, asleep on a pillow: and they awake him, and say unto him, Master, carest thou not that we
perish?
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